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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

Rev. 00

ACIDIC BASICNEUTRAL

02/03/2018

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1833 PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8054633837030 CT X PLT - BOX X PLT 180

CONFEZIONE - Pack 500 ml CT X ST - BOX X LAYER 30

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE liquido trasparente - transparent liquid

COLORE - COLOR rosso/rosato - red/pinkish

ODORE - ODOUR tecnico/caratteristiCO - technic/characteristic

Specifico per frigoriferi e freezer
EN - Fridge and freezer de-icer spray | SL - Namensko čistilo za odmrzovanje hladilnikov in zamrzovalnikov | RO - Detergent cu acţiune de dezgheţare, specific 
pentru frigidere şi congelatoare | FR - Détergent assainissant dégivrant spécifique pour les réfrigérateurs et les congélateurs | DE - Spezialreiniger mit Abtau-

funktion für Kühl- und Gefrierschränke  | ES - Limpiador higienizante descongelador específico para neveras y freezer

FRIGO-FREEZER

IT - Detergente igienizzante elimina odori a doppia azione, ideale per la pulizia del frigorifero e per lo sbrinamento del freezer. Deterge a fondo rispettando le superfici metalliche, smaltate, plastiche, guarni-
zioni e vetro. Non necessità di risciacquo. Non lascia residui di prodotto sulle superfici trattate. Prodotto idoneo all’impiego nei piani H.A.C.C.P. EN - Dual action sanitising and deodorising spray for cleaning 
fridges and de-icing freezers. Cleans thoroughly without damaging metal and painted surfaces, plastics, seals and glass. No need to rinse. Leaves no product residue on treated surfaces. Product suitable 
for HACCP plans. SL - Čistilo z dvojnim delovanjem z učinkom odstranjevanja neprijetnih vonjav, odlično za čiščenje hladilnika in odmrzovanje zamrzovalnika. Globinsko očisti, pri čemer ne poškoduje 
kovinskih, emajliranih, plastičnih in steklenih površin ter tesnil. Izpiranje ni potrebno. Ne pušča sledi na očiščenih površinah. Izdelek je primeren za uporabo pri načrtih H.A.C.C.P. RO - Detergent dezodorizat 
cu dublă acţiune, ideal pentru curăţarea frigiderului şi pentru dezgheţarea a congelatorului. Curăţă în profunzime respectând suprafeţele din metal, plastic, sticlă şi garniturile. Nu necesită clătire. Nu lasă 
reziduuri de produs pe suprafeţele tratate. Produs adecvat pentru folosirea în planurile H.A.C.C.P. FR - Détergent assainissant anti-odeur à double action, idéal pour le nettoyage du réfrigérateur et pour le 
dégivrage du congélateur. Nettoie en profondeur en respectant les surfaces en métal ou en émail, les plastiques, les joints et le verre. Ne nécessite pas de rinçage. Ne laisse pas de résidus de produit sur les 
surfaces traitées. Produit adapté à l’utilisation dans le cadre de plans H.A.C.C.P. DE - Geruchsneutralisierender Reiniger mit zweifacher Wirkung, ideal für die Reinigung von Kühlschränken und das Abtauen 
von Gefrierschränken. Reinigt kraftvoll und schont dabei metallische, glasierte und Kunststoffoberflächen sowie Dichtungen und Glas. Kein Nachwischen erforderlich. Hinterlässt keine Produktrückstände 
an den behandelten Oberflächen. In HACCP-Plänen geeignetes Produkt. ES - Limpiador higienizante, elimina olores, con doble acción, ideal para limpiar la nevera y para la descongelación del freezer. 
Limpia en profundidad respetando las superficies metálicas, esmaltadas, plásticas, burletes y vidrios. No necesita aclarado. No deja residuos de producto en las superficies tratadas. Producto idóneo para 
el uso en los planes HACCP. 

IT - MODALITÀ D’USO: FRIGORIFERO: spruzzare il prodotto sulla superficie da trattare, lasciare agire qualche 
minuto e pulire con un panno o spugna. FREEZER: dopo aver spento l’apparecchio spruzzare abbondantemente il 
prodotto sulle aree congelate. Rimuovere il ghiaccio una volta iniziato il processo di decongelamento. EN -  HOW TO 
USE: FRIDGE: spray product on surfaces to be treated. Leave to work for a few minutes and clean with a cloth or 
sponge. FREEZER: switch off the freezer. Spray product liberally on frozen areas. Remove ice once defrosting starts. 
SL - NAVODILA ZA UPORABO: ČIŠČENJE HLADILNIKA: sredstvo napršite na površino, ki jo želite očistiti, pustite 
delovati nekaj minut in nato očistite s krpo ali gobico.  ČIŠČENJE ZAMRZOVALNIKA: Najprej izključite napravo, 
nato pa napršite obilno količino sredstva na zamrznjene površine. Ko se led začne topiti, ga pričnite odstranjevati. 
RO - MOD DE UTILIZARE: FRIGIDER: pulverizaţi produsul pe suprafața de curăţat, lăsaţi să acţioneze câteva 
minute şi ştergeţi cu o lavetă sau un burete.  CONGELATOR: După ce aţi oprit aparatul, pulverizaţi din abundenţă 
produsul pe suprafeţele congelate. Îndepărtaţi gheaţa când începe procesul de dezgheţare. FR - MODE D’EMPLOI: 
RÉFRIGÉRATEUR: vaporisez le produit sur la surface à traiter, laissez agir quelques minutes et nettoyez avec un 
chiffon ou une éponge. CONGÉLATEUR: Après avoir éteint l’appareil, vaporisez abondamment le produit sur les zones 
givrées. Retirez la glace dès le début du processus de dégivrage. DE - GEBRAUCHSANLEITUNG: KÜHLSCHRANK: 
Das Produkt auf die zu behandelnden Oberflächen sprühen, einige Minuten einwirken lassen und mit einem Tuch oder 
Schwamm nachwischen. GEFRIERSCHRANK: Das Produkt bei ausgeschaltetem Gefrierschrank in reichlicher Menge 
auf die vereisten Stellen sprühen. Das Eis bei einsetzender Abtauung entfernen. ES - MODO DE USO: NEVERA: 
rociar el producto sobre la superficie a tratar, dejar actuar durante algunos minutos y limpiar con un paño o esponja. 
FREEZER: Después de apagar el aparato, rociar una cantidad abundante del producto en las zonas congeladas. 
Eliminar el hielo una vez que comienza a descongelarse. 

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici, Tensioattivi cationici. Altri componenti: Profumo, Conservante 
(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: < 5%: non-ionic surfactants, cationic  surfactants. 
Other components: Perfumes, Preservatives (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: < 5%: neionske 
površinsko aktivne snovi, kationske površinsko aktivne snovi. Druge komponente: Dišave, Konzervansi (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone). RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: < 5%: agenți tensioactivi neionici, agenți tensioactivi cationici. Alte componente: 
Parfumuri, Conservanți (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). FR - COMPOSITION CHIMIQUE: < 5%: agents de surface non 
ioniques, agents de surface cationiques. Autres éléments: Parfum, Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). DE - 
CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG: < 5%: nichtionische Tenside, kationische Tenside. Sonstige bestandteile: Duftstoffe, Konservier
ungsstoffe(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: < 5%: tensioactivos no iónicos, tensioactivos 
catiónicos. Otros componentes: Perfumes, Conservantes (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).

MADE IN ITALY

IT -  DOSAGGIO: pronto all’uso.  EN -  DOSE: ready for use. SL -  ODMERJANJE: Pripravljen za uporabo. RO - 
DOZARE: gata de utilizare. FR - DOSAGE: prêt à l’emploi. DE - DOSIERUNG: gebrauchsfertig. ES - DOSIFICACIÓN: 
listo para usar.


